
Kupní smlouva     

uzavřená podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

I. 
Smluvní strany

Střední škola průmyslová, technická a automobilní Jihlava
se sídlem: tř. Legionářů 1572/3, 58601 Jihlava
zastoupený: Ing. Miroslavem Vítů, ředitelem
IČO: 60545992
bankovní spojení: Sberbank CZ, a. s.
č. ú.: 4200010607/6800
(dále jen „kupující“) 

obchodní firma: Siemens, s.r.o.
se sídlem:  Siemensova 1, 155 00 Praha 13
IČO: 00268577

 bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic, a.s., Praha
 č.ú.: 1013384001/2700

(dále jen „prodávající“)

II.
Předmět a účel smlouvy

1. Předmětem plnění  podle  této  smlouvy  je  dodání  komponentů  a  zařízení  dle
specifikace v příloze č. 1 této smlouvy – Nabídka č. 20-02849-0 (dále jen „zboží“).

III.
Povinnosti smluvních stran

1. Prodávající se zavazuje řádně dodat zboží uvedené v čl. II. smlouvy v termínu uvedeném
v čl. IV. této smlouvy. Prodávající zabezpečí na svůj náklad a své nebezpečí všechny
úkony  související  s dodáním  zboží  dle  této  smlouvy včetně  dopravy,  instalace  a
zaškolení

2. Kupující  se  zavazuje  řádně  dodané  zboží  dle  čl.  II.  této  smlouvy  převzít  a  zaplatit
sjednanou cenu. 

3. Zboží  je  dodáno řádným a úplným předáním a převzetím dle této smlouvy kupujícím
v termínu stanoveném v čl. IV. této smlouvy.

4. Kupující  nabývá  vlastnictví  ke  zboží  jeho  převzetím  od  prodávajícího.  Převzetí  bude
prokázáno podpisem a datem na průvodním dokladu.

5. Smluvní strany jsou povinny se vzájemně informovat o všech okolnostech důležitých pro
řádné a včasné dodání zboží a poskytovat si součinnost nezbytnou pro řádné a včasné
dodání zboží.

6. Prodávající je povinen kupujícího neprodleně informovat o jakýchkoliv okolnostech, které
mohou ohrozit  nebo  způsobit  zpoždění  dodání  zboží.  Kupující  je  povinen  informovat
prodávajícího o všech skutečnostech rozhodných pro řádné a včasné dodání zboží. 
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IV.
Čas a místo plnění

1.  Plnění dle této smlouvy bude dodavatelem řádně dodáno nejpozději do 45 dnů od
podpisu smlouvy. Řádným dodáním se rozumí dodání včetně zaškolení a uvedení
do provozu. 

2. Prodávající je povinen kupujícímu oznámit, min. 1 pracovní den předem, kdy bude
zboží  připraveno  k předání  a převzetí  a  dohodnout  s kupujícím  termín  předání  a
převzetí zboží. 

3. Místem  předání  a  převzetí  Střední  škola  průmyslová,  technická  a  automobilní
Jihlava, pracoviště tř. Legionářů 1572/3, 586 01 Jihlava. Předání a převzetí zboží bude
potvrzeno  na  průvodním  dokladu  –  např.  dodacím  listu  a  to  jménem  a  podpisem
přebírající  osoby. Pokud bude při  předávání a přebírání  zboží  zjištěno,  že zboží není
dodáno řádně, tedy v souladu s touto smlouvou, je prodávající povinen v přiměřené době
zjištěné vady zboží odstranit podle pokynů kupujícího. Pokud doba dodání a případného
odstranění vad přesáhne lhůtu uvedenou v odst. 1, budou uplatněny sankce dle čl. VII,
odst. 1.

4. Kupující není povinen převzít  zboží, pokud není předáno včas a v souladu s touto
smlouvou. Za takto dodané zboží není kupující povinen zaplatit cenu sjednanou v čl. V.
této smlouvy.

V. 
Cena plnění, platební podmínky

1. Celkovou a pro účely fakturace rozhodnou se rozumí cena včetně DPH, cena předmětu
plnění  v  rozsahu a  v kvalitě  dle  této  smlouvy  byla  jako  nejvýše  přípustná stanovena
dohodou účastníků smlouvy dle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách,  v platném znění na
192 628,24  Kč včetně  DPH,  159  196,89  Kč  bez  DPH.  Pokud  je  DPH  předmětem
přenesené daňové povinnosti, bude fakturována cena bez DPH.  

2. Dnem uskutečnění zdanitelného plněni, ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani  
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, je den předání a převzetí zboží. 

3. V případě, že dojde během plnění smlouvy ke změně zákonných sazeb DPH, bude
cena s DPH upravena podle nových sazeb. 

4. Cenu  uhradí  kupující  na  základě  faktury  vystavené  prodávajícím  po  řádném  
a včasném úplném předání a převzetí zboží v termínu uvedeném v čl. IV. této smlouvy a
to bezhotovostním převodem na účet prodávajícího, který je správcem daně (finančním
úřadem) zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu ustanovení § 106
zákona  č.  235/2004  Sb.  o  dani  z  přidané  hodnoty,  ve  znění  pozdějších  předpisů.
Splatnost  faktury  je  dohodou  smluvních  stran  stanovena  na  30  dnů  ode  dne  jejího
prokazatelného  doručení  kupujícímu.  Pro  splnění  legislativního  požadavku  kupující
doporučuje  na  faktuře  vyznačit  termín  splatnosti  slovně  ,,30  dnů  od  doručení
faktury.“  Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu podle zákona
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění  pozdějších předpisů. Kupující si
vyhrazuje  právo  před  uplynutím  lhůty  splatnosti  vrátit  fakturu,  pokud  neobsahuje
požadované náležitosti nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. Oprávněným vrácením
faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti.  Opravená nebo přepracovaná faktura
bude opatřena novou lhůtou splatnosti. 

VI.
Záruka a záruční servis
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1. Záruční lhůta činí 12 měsíců. Záruční lhůta začíná běžet od převzetí zboží kupujícím.
Oprávněně  reklamovanou  vadu  se  prodávající  zavazuje  odstranit  buď  opravou,  nebo
výměnou  vadného  zboží  za  bezvadné,  přičemž konkrétní  způsob  odstranění  prodávající
zvolí s ohledem na technickou povahu vady a s ohledem na zásadu hospodárnosti.

VII.
Sankce

1. V případě  prodlení  prodávajícího  s dodáním  zboží  oproti termínu  sjednanému
v článku IV. této smlouvy je kupující oprávněn požadovat na prodávajícím smluvní pokutu
ve výši 0,05% z ceny, a to za každý i započatý den prodlení, maximálně však do výše 10
% z ceny předmětu plnění bez DPH.

2. V případě  prodlení  kupujícího  se  zaplacením  faktury  vystavené  prodávajícím
v souladu s článkem V. této smlouvy je prodávající  oprávněn požadovat  na kupujícím
úrok z prodlení ve výši 0,05% z nezaplacené ceny, a to za každý i započatý den prodlení,
, maximálně však do výše 10 % z ceny předmětu plnění bez DPH.

3. Smluvní  strany  se  dohodly,  že  celkový  rozsah  odpovědnosti  Prodávajícího  vůči
Kupujícímu za újmu (škodu), která Kupujícímu v souvislosti s plněním této smlouvy nebo
porušením  právního  předpisu  vznikne,  je  omezen  do  výše  max.  50%  celkové  ceny
předmětu plnění dle této smlouvy (bez DPH), a to za veškeré škodní události v jejich
souhrnu. Smluvní strany se dohodly, že se nahrazuje pouze skutečná škoda, ušlý zisk
ani  další  typy škod se nenahrazují.  Smluvní  strany se dohodly,  že případné smluvní
pokuty  či  jiné  sankce  hrazené  Prodávajícím  Kupujícímu  se  započítávají  na  náhradu
škody v plné výši. Výše sjednané omezení se nepoužije na náhradu škody způsobenou
úmyslně.

VIII.
Trvání smlouvy

1. Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou smluvních stran.

2. Kupující může od této smlouvy odstoupit, pokud prodávající nedodá zboží v termínu
sjednaném v článku IV. této smlouvy nebo v kvalitě dle této smlouvy. Odstoupení nabývá
účinnosti dnem následujícím po dni prokazatelného doručení jeho písemného vyhotovení
druhé smluvní straně. 

3. Kupující má právo vypovědět tuto smlouvu v případě, že v souvislosti s plněním účelu
této smlouvy dojde ke spáchání  trestného činu.  Výpovědní  doba činí  3 dny a začíná
běžet  dnem  následujícím  po  dni,  kdy  bylo  písemné  vyhotovení  výpovědi  doručeno
prodávajícímu.

IX.
Závěrečná ustanovení

1. Tuto  smlouvu  lze  měnit  nebo  doplňovat  pouze  písemnými  vzestupně
číslovanými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran. 
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2. Nastanou-li u některé ze smluvních stran skutečnosti bránící řádnému plnění
této  smlouvy,  je  povinna to  ihned  bez zbytečného odkladu oznámit  druhé straně  a
vyvolat jednání zástupců oprávněných k podpisu smlouvy. 

3. Prodávající  prohlašuje,  že  se  před  uzavřením  smlouvy  nedopustil  v
souvislosti  se  zadávacím  řízením  sám  nebo  prostřednictvím  jiné  osoby  žádného
jednání,  jež by odporovalo zákonu nebo dobrým mravům nebo by zákon obcházelo,
zejména že nenabízel žádné výhody osobám podílejícím se na zadání veřejné zakázky,
na  kterou  s  ním kupující  uzavřel  smlouvu,  a že  se  zejména ve vztahu k  ostatním
účastníkům řízení nedopustil žádného jednání narušujícího hospodářskou soutěž.

4. Prodávající uděluje kupujícímu svůj výslovný souhlas se zveřejněním celého
textu  této  smlouvy  včetně podpisů  v databázích,  kde je  to  po kupujícím vyžadováno
příslušnými předpisy.

5. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou stran a účinnosti dnem
zveřejnění v registru smluv.

6. Smluvní strany se dohodly, že zákonnou povinnost dle § 5 odst. 2 zákona o
registru smluv splní kupující a splnění této povinnosti prokazatelně doloží prodávajícímu.

7. Smluvní strany se dohodly, že právní vztahy založené touto smlouvou se řídí
občanským zákoníkem. 

8. Pokud se po dobu účinnosti  této smlouvy prodávající  stane nespolehlivým
plátcem ve smyslu  ustanovení  §  106 zákona o  DPH,  smluvní  strany  se dohodly,  že
kupující  uhradí  DPH za zdanitelné plnění  přímo příslušnému správci daně.  Kupujícím
takto  provedená  úhrada  je  považována  za  uhrazení  příslušné  části  smluvní  ceny
rovnající se výši DPH fakturované prodávajícím.

9. Tato  smlouva se vyhotovuje  ve  dvou stejnopisech,  z  nichž  každá strana
obdrží jeden stejnopis. 

10. Smluvní strany této smlouvy prohlašují a stvrzují svými podpisy, že jsou plně
svéprávní, a že tuto smlouvu uzavírají svobodně a vážně, že ji neuzavírají v tísni za
nápadně  nevýhodných  podmínek,  že  si  ji  řádně  přečetly  a jsou  srozuměny  s  jejím
obsahem.

11. Nedílnou součástí této smlouvy příloha č. 1 – Nabídka č. 20-02849-0, příloha
č. 2 – kopie plné moci ing. Jense Wulfa, příloha č. 3 kopie plné moci ing. Martina Lence
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X. 

Data k účelům exportní kontroly a zahraničního obchodu

1. Pokud  Kupující  převede  na  třetí  stranu  zboží  (hardware  a/nebo  software  a/nebo
technologii včetně související dokumentace, bez ohledu na způsob poskytnutí) dodané
Prodávajícím,  nebo  díla  a  služby  (včetně  veškerých  druhů  technické  podpory)
poskytované  Prodávajícím,  zavazuje  se  Kupující  dodržet  všechny  aplikovatelné
vnitrostátní  a  mezinárodní  předpisy  o  kontrole  vývozu  a  dalšího  vývozu  (re-exportu).
V každém případě se Kupující  zavazuje při převodu takového zboží,  díla nebo služeb
dodržet  předpisy  o  kontrole  vývozu  (re-exportu)  České  republiky,  Evropské  Unie  a
Spojených států amerických. 

2. Před  každým převodem zboží,  děl  nebo  služeb  poskytovaných  Prodávajícím na třetí
osoby se Kupující zavazuje zvláště kontrolovat a zajistit za pomoci přiměřených opatření,
že

- nedojde k porušení embarga uvaleného Evropskou unií, Spojenými státy americkými
a/nebo OSN uskutečněním takového převodu, zprostředkováním smluv týkajících se
takového  zboží,  děl  nebo  služeb  nebo  poskytnutím  jiných  ekonomických  zdrojů
v souvislosti  s takovým  zbožím,  díly  nebo  službami,  při  zohlednění  omezení
vnitrostátního obchodu a zákazů obejití takových embarg;

- takové zboží, díla a služby nejsou zamýšlena pro využití ve spojení se zbrojením,
jadernou  technologií  nebo  zbraněmi,  za  podmínek  a  v rozsahu,  v jakém  takové
užívání podléhá zákazům nebo povolení, nebylo-li příslušné povolení uděleno; 

- byla zohledněna pravidla všech příslušných seznamů zakázaných subjektů Evropské
unie a Spojených států amerických vztahující se na obchody se subjekty, osobami a
organizacemi v nich uvedených.

3. Bude-li nutné umožnit úřadům nebo Prodávajícímu provést kontrolu vývozu, zavazuje se
Kupující  na výzvu Prodávajícího okamžitě jí  poskytnout  veškeré informace týkající  se
příslušného koncového zákazníka, příslušného místa určení a příslušného zamýšleného
účelu  užívání  zboží,  díla  a  služeb  poskytovaných  Prodávajícím,  jakož  i  o  všech
existujících vývozních omezeních.

4. Kupující  se  zavazuje  odškodnit  a  zbavit  Prodávajícího  odpovědnosti  za  jakékoli
nároky, řízení, žaloby, pokuty, ztráty, náklady, výdaje a náhrady škody vzniklých z nebo v
souvislosti s jakýmkoliv porušením předpisů o vývozní kontrole Kupujícím, a Kupující se
zavazuje nahradit Prodávajícímu veškeré ztráty a výdaje z nich vyplývající.

5. Prodávající není povinen plnit tuto smlouvu, pokud takovémuto plnění brání jakékoli
překážky  vyplývající  z  národních  nebo  mezinárodních  předpisů  z  oblasti  práva
mezinárodního obchodu, anebo na základě embarg či jiných sankcí.
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Za prodávajícího

V ........................... dne ……………………...

Podpis Podpis

Jméno Ing. Martin Lenc, MBA Jméno Jens Wulf

Funkce na základě plné moci Funkce na základě plné moci

Za kupujícího

V Jihlavě dne ……………………...

Podpis Podpis

Jméno Ing. Miroslav Vítů Jméno

Funkce ředitel Funkce
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Nabídka: 20-02849-0 Vaše poptávka:

Jakub Doležal Objednatel: Střední škola průmyslová, technická a automobilní Jihlava

DF&PD Vážený pan Ing. Miroslav Vítů

třída Legionářů 1572/3

58601 Jihlava

Mobil: 607042132 Telefon: +420 567 574 600

Email : jakub.dolezal@siemens.com Mobil:

Zpracováno dne : 14.04.2020 Email: vitu@sps-jia.cz

zboží dle přiložené specifikace

DAP místo určení Česká republika, Incoterms® 2010

Cena dle přílohy.

dle termínu vyskladnění (viz.příloha) + 5 pracovních dní na dopravu

14.07.2020

Doplňující informace:

Jakub Doležal

Siemens, s.r.o. Siemensova 1 Tel.: +420 23303 3303

Management: Ing. Eduard Palíšek, Ph.D., MBA 155 00 Praha 13 Fax: +420 23303 1112

Česká republika www.siemens.cz/di

Operating company Digital Industries; management: Ing. Eduard Palíšek, Ph.D., MBA

Siemens, s.r.o. - Jednatelé: Ing. Eduard Palíšek, Ph.D., MBA, CFO: Mgr. Richard Baček, LL.M., MBA - registrace v ob. rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze,

oddíl C, vložka 625 

Sídlo: Siemensova 1, 155 00 Praha 13, Česká republika
IČ: 00268577, DIČ: CZ00268577, bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4

Č. účtu CZK: 1013384001/2700, č. účtu EUR: 1013384394/2700

Jakékoli obchodní podmínky jiné osoby než Siemens, s.r.o., mohou vedle obecných obchodních podmínek Siemens, s.r.o., platit pouze v případě, že k 

takovému následku směřující projev vůle je ze strany Siemens, s.r.o., proveden výslovně a v písemné formě, nebylo-li dříve se Siemens, s.r.o., sjednáno 

písemně jinak.

Vyřizuje :

Oddělení :

Telefon :

Platnost nabídky do:

V případě objednávky za cenu nižší než 5.000,-Kč bez DPH účtujeme paušální příplatek 500,- Kč.

Celk. cena bez DPH:

Termín dodávky:

Vážení obchodní přátelé, 

děkujeme Vám za Vaši poptávku, na základě které Vám zasíláme následující nabídku.

Tato nabídka je nezávazná a její akceptací smlouva nevzniká.

Kupní smlouva vzniká okamžikem, kdy dojde z naší strany k přijetí Vaší objednávky formou "potvrzení zakázky" či uzavřením jiného dvoustranného písemného 

ujednání.

Vystavením objednávky souhlasíte, že dodávka bude poskytnuta dle dále uvedených podmínek:

Pokud některé předměty nabídky obsahují významnější podíl vzácných a barevných kovů (stříbra, mědi, hliníku, olova, zlata, dysprosia a neodymu), mohou být 

u těchto položek vyznačeny příplatky k vyrovnání kolísajících cen surovin.

Plnění dodavatele je rovněž podmíněno tím, že objednatel není vůči němu s prodlením s žádnou platbou za zboží, jež bylo dodáno i na základě jiného 

smluvního vztahu uzavřeného mezi dodavatelem a objednatelem. Nejméně po dobu takového prodlení objednatele není dodavatel v prodlení s poskytnutím 

předmětné dodávky a sjednaný termín se prodlužuje o dobu odpovídající délce shora uvedeného prodlení objednatele.

Veškeré dodací termíny („Datum dodávky“) uvedené v této nabídce jsou pouze přibližné a nejsou závazné.

Dodavatel není povinen plnit tuto smlouvu, pokud takovémuto plnění brání jakékoli překážky vyplývající z národních nebo mezinárodních předpisů z oblasti 

práva mezinárodního obchodu, anebo na základě embarg či jiných sankcí.

Zboží označené jako „ECCN“ nestejné „N“ podléhá kontrole vládou USA a může být vyvezeno pouze do země konečného určení pro užití zde uvedeným 

konečným příjemcem zboží nebo konečným uživatelem/uživateli. Zboží nesmí být dále prodáno, přemístěno, nebo jakkoliv jinak použito v jiné zemi nebo 

osobou jinou, než autorizovaným konečným příjemcem zboží nebo konečným uživatelem/uživateli, a to jak v původní formě, tak i po zabudování do jiné 

položky, aniž by nejprve bylo schváleno vládou USA, nebo povoleno podle amerických zákonů a předpisů. Zboží označené jako “AL“ nestejné “N“ podléhá 

evropským a národním vývozním povolením. Zboží označené jako “EKN“ nestejné “N“ podléhá při vývozu národním vývozním povolením. Také pro zboží bez 

označení nebo s označením “AL:N“ / “EKN:N“ / “ECCN:N“ může být vyžadováno povolení od úředních orgánů v závislosti na konečném užití nebo konečném 

místě určení a objednatel je zavázán získat všechna potřebná povolení nebo vývozní licence.

Operating Company Digital Industries (DI)

Platební podmínky:

Podmínky dodávky se řídí přednostně rámcovou smlouvou, je-li uzavřena, jinak platí podmínky zde uvedené. V ostatním se předmětný právní vztah řídí 

"Obecnými obchodními podmínkami Siemens DI - Dodávky" (dále jen „OOP“) pro dodávky Operating Company Digital Industries a Reklamačním řádem, 

vydání 2018, které naleznete na adrese https://www.siemens.cz/obchodni-dokumenty, a zákonem č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, v platném znění.

Použití § 558 odst. 2, § 1726, § 1728, § 1729, § 1740 odst. 3, § 1744, § 1757 odst. 2 a 3, § 1765, §§ 1798 až 1800, § 1950, § 1995 odst.2 a § 2630 

občanského zákoníku je výslovně vyloučeno. Odpovědnost z neuzavření smlouvy je výslovně vyloučena.  Veškeré spory, vzniklé na základě této smlouvy, 

budou rozhodovány věcně a místně příslušným soudem podle sídla nabízejícího.

Dodací podmínky:

Na další spolupráci s Vámi se těší 

Ceny a rabaty jsou platné pouze v případě objednání celé dodávky dle níže uvedené specifikace.

Předmět dodávky:

V objednávce prosím uveďte číslo této nabídky.

Nabídka je vystavena v měně EUR, u nabídek vystavených v měně Kč je pro přepočet z EUR použit kurz z pracovního dne předcházejícího dni vystavení této 

nabídky. Pro objednávky v Kč si dodavatel vyhrazuje právo navýšit cenu k vyrovnání kurzového rozdílu, pokud by se kurz devizového trhu vyhlašovaný Českou 

národní bankou mezi Kč a EUR změnil tak, že by cena dodávky v den zdanitelného plnění byla při přepočítání na EUR více než o 2% či 10.000,- Kč nižší než v 

den nabytí platnosti smlouvy/potvrzení objednávky. To však neplatí, pokud ke shora uvedené skutečnosti dojde v důsledku prodlení dodavatele s uskutečněním 

předmětné dodávky. Zdanitelným plněním se obvykle rozumí den dodání dodávky objednateli, dodáním se rozumí i částečné dodání.

Je-li v této nabídce uvedena podmínka dodání DDU, rozumí se DDU dle Incoterms 2000. Je-li uvedena podmínka DAP, EXW či FCA, platí verze Incoterms® 

2010.

částka musí být připsána na účet prodávajícího do 30 dnů od data vystavení faktury  - ZB54

Výše uvedené podmínky lze měnit pouze písemným prohlášením podepsaným oprávněným zástupcem Siemens, s.r.o.

Vlastnické právo k předmětu dodávky nabudete teprve úplným zaplacením její ceny.

Unrestricted 
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Orientační kurs Kč/€: 26,905

Nabídka č.: 20-02849-0 Záruka (12-60 m.) 12

Sestava č.1. EEO (6-48 m.): 0

Pozice Počet Objednací číslo Popis Zákaznická Sleva Ceníková Hmotnost Rozměr Termín Dodací množství Nahradník Nahradník Následovník Warning InfoText Footer Milestone Exportní kontrola

Cena/ks Cena Cena/ks Brutto obalu vysklad. kalk. min. Jednotka množství Produktově Sevisně ALNR ECCN

€ € € d x š x v prac. dny v balení

10 2 6ES7215-1AG40-4AB1

training pack CPU 1215C DC/DC/DC, Consisting of: 6x S7-1200 CPU 1215C 

DC/DC/DC, 6x STEP 7 Basic Single License, 6x RJ45 cable, Length 6m, 

******************************* for educational purposes only

1 097,00 2 194,00 1 097,00 5,4 KG 0x0x0 30 1 1 ST 1 for school and training purposes (commercial). License agreement, stamp, signature Mr. Callegari FAX +49-911-895-133928LF- 3/7 DeliveryN EAR99H

20 1 6AV2123-2GB03-0AA0

training pack KTP700 Basic/XB005, Consisting of: 6xKTP700 Basic, 

6xSCALANCE XB005 unmanaged IE switch, 12x RJ45 cable, Length 6m, 

configurable from WinCC Basic V13/ STEP 7 Basic V13, contains open-source 

software, which is provided free of charge see enclosed CD 

******************************* for educational purposes only

1 896,00 1 896,00 1 896,00 2 KG 0x0x0 30 1 1 ST 1 FOR SCHOOL AND TRAINING ACTIVITIES (COMMERCIAL) LICENCE AGREEMENT STAMPE SIGNATURE HR. CALLEGARI, FAX +49-911-895-158021LF- 3/7 DeliveryN EAR99H

30 1 6ES7512-1CK00-4AB1

training pack compact CPU 1512C-1 PN Consisting of: S7-1500 CPU 1512C-1 

PN, 250 KB/1 MB, 32 DI, 32 DQ, 5 AI, 2 AQ, SIMATIC Memory Card 24 MB, incl. 

front connector, Ethernet cable RJ45/RJ45 6 m, Mounting rail, 482 mm, PM 

24V/8A, Software for training STEP 7 ******************************* for educational 

purposes only

987,00 987,00 987,00 4,6 KG 0x0x0 30 1 1 ST 1 FOR SCHOOL AND TRAINING PURPOSES (COMMERCIAL) LICENCE AGREEMENT STAMP SIGNATURE MR. CALLEGARI FAX +49-911-895-158021LF- 3/7 DeliveryN EAR99H

40 2 Školení TIA-PRO1+2 - 1 osoba 420,00 840,00 50,00% 840,00
Objednací číslo 

neexistuje, nebo je 

neúplné

0,00 0,00

Součet zákaznických cen v EUR: 5 917,00

Součet prodloužené záruky EEO (jednotek EEO/EUR) 0 0,00

Celková cena sestavy EUR: 5 917,00

Orientační cena v Kč: 159 196,89
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